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الدورة الثامنة والخمسون 
   البند ٧١ من جدول الأعمال 

عقد ترتيبات دولية فعالـة لإعطـاء الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة 
  ضمانات من استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها 

  تقرير اللجنة الأولى 
المقرر: السيد ميغيل كاربو (إكوادور) 

 
المقدمة   أولا -

أدرج البند المعنون �عقد ترتيبـات دوليـة فعالـة لإعطـاء الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة  - ١
النووية ضمانات مـن اسـتعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد باسـتعمالها� في جـدول الأعمـال 
المؤقت للدورة الثامنة والخمسـين للجمعيـة العامـة وفقـا لقـرار الجمعيـة العامـة ٥٦/٥٧ المـؤرخ 

٢٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢. 
ــــة ٢، المعقـــودة في ١٩ أيلـــول/ســـبتمبر  وقــررت الجمعيــة العامــة، في جلســتها العام - ٢
ـــه إلى اللجنــة  ٢٠٠٣، بنـاء علـى توصيـة المكتـب، أن تـدرج البنـد في جـدول أعمالهـا وأن تحيل

الأولى. 
وقـررت اللجنـة الأولى، في جلسـتها الأولى، المعقـودة في ٢٩ أيلـــول/ســبتمبر ٢٠٠٣،  - ٣
أن تجري مناقشة عامة بشـأن جميـع البنـود المتصلـة بـترع السـلاح والأمـن الـدولي المحالـة إليـها، 
وهي البنود ٦٢ إلى ٨٠، وأجريـت المناقشـة العامـة في الجلسـات الثانيـة إلى العاشـرة، المعقـودة 
 .(A/ C.1/58/PV.2-10 في الفترة من ٦ إلى ١٠ ومن ١٣ إلى ١٦ تشرين الأول/أكتوبـر (انظـر
وأجريت مناقشات مواضيعية بشـأن البنـود، وعرضـت مشـاريع القـرارات المتعلقـة ـا وجـرى 
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النظر فيها في الجلسـات مـن ١١ إلى ١٥، المعقـودة في الفـترة مـن ٢٠ إلى ٢٤ تشـرين الأول/ 
أكتوبر (انظر A/C.1/58/PV.11-15). واتخذت الإجراءات المتعلقة بجميـع مشـاريع القـرارات في 
الجلسـات مـن ١٦ إلى ٢٣، المعقـودة في الفـترة مـن ٢٧ إلى ٣٠ تشـــرين الأول/أكتوبــر ومــن 

 .(A/C.1/58/PV.16-23 انظر) ٣ إلى ٦ تشرين الثاني/نوفمبر
ولم تقدم وثائق للنظر فيها في إطار هذا البند.  - ٤

 
 A/C.1/58/L.8 النظر في مشروع القرار  ثانيا -

في الجلسة ١١، المعقودة في ٢٠ تشرين الأول/أكتوبـر، عـرض ممثـل باكسـتان، باسـم  - ٥
الأردن، وجمهوريـة إيـران الإســـلامية، وباكســتان، وبنغلاديــش، وســري لانكــا، والســودان، 
وكوبـا، وكولومبيـا، وماليزيـا، ومصـر، والمملكـة العربيـة السـعودية، وميانمــار، مشــروع قــرار 
بعنوان �عقد ترتيبات دولية فعالة لإعطاء الدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن 
A). وفيمـــا بعــد، انضمــت  /C.1/58/L.8) اسـتعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد باسـتعمالها�
ــــة العربيـــة الســـورية، وجمهوريـــة كوريـــا الشـــعبية الديمقراطيـــة،  جــزر ســليمان، والجمهوري

والسلفادور، وفييت نام، ومالي إلى مقدمي مشروع القرار. 
ـــة مشــروع  وفي الجلسـة ١٦، المعقـودة في ٢٧ تشـرين الأول/أكتوبـر، اعتمـدت اللجن - ٦
القرار A/C.1/58/L.8، بتصويت مسجل، بأغلبية ٩٨ صوتا، مقـابل لا شـيء، مـع امتنـاع ٥٩ 

دولة عن التصويت (انظر الفقرة ٧). وكانت نتيجة التصويت كالتالي: 
 

المؤيدون: 
إثيوبيا، أذربيجان، الأردن، إريتريا، إكوادور، الإمـارات العربيـة المتحـدة، إندونيسـيا، 
ــدة،  أنغـولا، أوروغـواي، أوكرانيـا، إيـران (جمهوريـة - الإسـلامية)، بـابوا غينيـا الجدي
بـاراغواي، باكسـتان، البحريـن، بـروني دار السـلام، بنغلاديـش، بنمـا، بنـــن، بوتــان، 
بوتسوانا، بوركينا فاسو، بوروندي، بيرو، تايلند، ترينيـداد وتوبـاغو، توغـو، تونـس، 
ــة،  تونغـا، تيمـور – ليشـتي، جامايكـا، الجزائـر، جـزر البـهاما، الجماهيريـة العربيـة الليبي
ــــة العربيـــة الســـورية،  جمهوريــة تترانيــا المتحــدة، الجمهوريــة الدومينيكيــة، الجمهوري
جمهوريـة كوريـا الشـعبية الديمقراطيـة، جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، جمهوريــة لاو 
الديمقراطيــة الشــعبية، جيبــوتي، الــرأس الأخضــر، زامبيــا، ســــانت لوســـيا، ســـاموا، 
سري لانكا، السلفادور، سنغافورة، السنغال، السودان، سورينام، سـيراليون، شـيلي، 
الصومال، الصين، عمان، غرينادا، غواتيمالا، غيانا، غينيا، فانواتو، الفلبـين، فـترويلا، 
ــــيرون، كمبوديـــا، كوبـــا، كـــوت ديفـــوار،  فييــت نــام، قطــر، كازاخســتان، الكام
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كوستاريكا، كولومبيا، الكونغـو، الكويـت، كينيـا، لبنـان، مـالي، ماليزيـا، مدغشـقر، 
ـــا، موريتانيــا،  مصـر، المغـرب، المكسـيك، ملديـف، المملكـة العربيـة السـعودية، منغولي
موريشيوس، موزامبيق، ميانمـار، ناميبيـا، نيبـال، النيجـر، نيجيريـا، نيكـاراغوا، هـايتي، 

الهند، اليابان، اليمن. 
 

المعارضون: 
لا أحد. 

 
الممتنعون: 

الاتحـاد الروسـي، الأرحنتـين، أرمينيـا، اسـبانيا، اســـتراليا، إســتونيا، إســرائيل، ألبانيــا، 
ألمانيا، أندورا، أيرلندا، أيسلندا، إيطاليا، البرازيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريـا، البوسـنة 
والهرسـك، بولنـدا، بوليفيـا، بيـلاروس، تركيـا، جـزر سـليمان، الجمهوريـة التشــيكية، 
جمهورية كوريا، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفـا، جنـوب 
أفريقيا، جورجيا، الدانمرك، رومانيا، سان مـارينو، سـانت فنسـنت وجـزر غرينـادين، 
سـلوفاكيا، ســلوفينيا، الســويد، سويســرا، صربيــا والجبــل الأســود، فرنســا، فنلنــدا، 
قـبرص، كرواتيـا، كنـدا، لاتفيـا، لكسـمبرغ، ليتوانيـــا، ليختنشــتاين، مالطــة، المملكــة 
المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا الشــمالية، مونــــاكو، ميكرونيزيـــا (ولايـــات – 
الموحدة)، النرويج، النمسا، نيوزيلندا، هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحـدة 

الأمريكية، اليونان. 
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توصية اللجنة الأولى   ثالثا -
توصي اللجنة الأولى بأن تعتمد الجمعية العامة مشروع القرار التالي:  -٧

 
عقد ترتيبات دولية فعالة لإعطاء الدول غير الحائزة للأسلحة النوويـة ضمانـات 

 من استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها 
إن الجمعية العامة، 

ــه دول  إذ تضـع في اعتبارهـا الحـاجة إلى التخفيـف مـن القلـق المشـروع الـذي تشـعر ب
العالم بخصوص ضمان الأمن الدائم لشعوا، 

واقتناعـا منـها بـأن الأســـلحة النوويــة تشــكل أكــبر ديــد للجنــس البشــري ولبقــاء 
الحضارة، 

وإذ ترحـب بـالتقدم المحـــرز في الســنوات الأخــيرة في ميــداني نــزع الســلاح النــووي 
والتقليدي على السواء، 

وإذ تلاحـظ أنـه علـى الرغـم مـن التقـدم الـذي أحـرز مؤخـرا في ميـدان نـزع الســلاح 
النووي، يلزم بذل مزيد من الجهود من أجل تحقيــق نـزع السـلاح العـام الكـامل في ظـل رقابـة 

دولية فعالة، 
واقتناعا منها بأن نزع السلاح النووي والإزالـة الكاملـة للأسـلحة النوويـة همـا أمـران 

أساسيان لتفادي خطر نشوب حرب نووية، 
وتصميمـا منـها علـى الالـتزام التـام بالأحكـام ذات الصلـة مـن ميثـــاق الأمــم المتحــدة 

بشأن عدم استعمال القوة أو التهديد باستعمالها،  
وإذ تعترف بضرورة صون استقلال الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة وسـلامتها 
الإقليمية وسيادا من اسـتعمال القـوة أو التـهديد باسـتعمالها، بمـا في ذلـك اسـتعمال الأسـلحة 

النووية أو التهديد باستعمالها، 
وإذ ترى أنه لا بد للمجتمع الدولي، ريثما يتحقق نزع السـلاح النـووي علـى أسـاس 
عالمي، أن يضع تدابير وترتيبات فعالـة لضمـان أمـن الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة مـن 

استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها من قبل أي جهة، 
ـــة لإعطــاء الــدول غــير الحــائزة للأســلحة  وإذ تعـترف بـأن التدابـير والترتيبـات الفعال
النووية ضمانات من استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باسـتعمالها يمكـن أن تسـهم إسـهاما 

إيجابيا في منع انتشار الأسلحة النووية، 



03-612465

A/58/460

وإذ تضع في اعتبارها الفقرة ٥٩ من الوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاسـتثنائية 
العاشرة(١)، وهي أول دورة اسـتثنائية مكرسـة لـترع السـلاح، الـتي حثـت فيـها الـدول الحـائزة 
للأسلحة النووية على متابعة الجهود الرامية إلى عقد ترتيبات فعالة، حسب الاقتضـاء، لإعطـاء 
ـــات مــن اســتعمال الأســلحة النوويــة أو التــهديد  الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمان

باستعمالها، وإذ ترغب في التشجيع على تنفيذ الأحكام ذات الصلة من الوثيقة الختامية، 
وإذ تشير إلى الأجزاء ذات الصلة مـن التقريـر الخـاص للجنـة نـزع السـلاح(٢)، المقـدم 
إلى الجمعيـة العامـة في دورـا الاسـتثنائية الثانيـة عشـرة(٣)، وهـي ثـاني دورة اسـتثنائية مكرســـة 
لـترع السـلاح، ومـن التقريـر الخـاص لمؤتمـر نـزع السـلاح المقـدم إلى الجمعيـة العامـة في دورــا 
الاستثنائية الخامسة عشرة(٤)، وهي ثالث دورة استثنائية مكرسة لنــزع السـلاح، وكذلـك إلى 

تقرير المؤتمر عن دورته لعام ١٩٩٢(٥)، 
وإذ تشير أيضا إلى الفقرة ١٢ من إعلان الثمانينات عقدا ثانيا لترع السـلاح، الـوارد 
في مرفق قرارها ٤٦/٣٥ المؤرخ ٣ كانون الأول/ديسمبر ١٩٨٠، التي تنص، في جملـة أمـور، 
على أنه ينبغي أن تبذل لجنة نزع السلاح ما في وسعها كي تعجـل بالمفاوضـات بغيـة التوصـل 
إلى اتفاق بشأن ترتيبات دولية فعالة لإعطاء الدول غير الحائزة للأسلحة النووية ضمانـات مـن 

استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها، 
وإذ تلاحظ المفاوضات المتعمقة التي جرت في مؤتمـر نـزع السـلاح ولجنتـه المخصصـة 
للترتيبات الدولية الفعالة لإعطاء الدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن اسـتعمال 

الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها(٦)، بغية التوصل إلى اتفاق بشأن هذه المسألة، 
وإذ تحيط علما بالمقترحات المقدمة في إطار هذا البند في مؤتمر نزع السلاح، بمـا فيـها 

مشاريع اتفاقية دولية، 

 __________
انظر القرار دإ-٢/١٠.  (١)

أعيدت تسمية لجنة نزع السلاح فأصبحت مؤتمر نزع السلاح اعتبارا من ٧ شباط/فبراير ١٩٨٤.  (٢)
الوثائـــق الرسميـــة للجمعيـــة العامـــة، الـــدورة الاستثنائيـــة الثانيـة عشـرة، الملحـق رقـــم ٢ (A/S-12/2)، الفــرع  (٣)

الثالث - جيم. 
المرجع نفســــــه، الــــدورة الاستثنائية الخامســــة عشـــــرة، الملحق رقم ٢ (A/S-15/2)، الفرع الثالث - واو.  (٤)

المرجع نفسه، الدورة السابعة والأربعون، الملحق رقم ٢٧ (A/47/27)، الفرع الثالث - واو.  (٥)
المرجع نفسه، الدورة الثامنة والأربعون، الملحق رقم ٢٧ (A/48/27)، الفقرة ٣٩.  (٦)
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وإذ تحيط علما أيضا بالقرار ذي الصلة الذي اتخذه المؤتمر الثـالث عشـر لرؤسـاء دول 
أو حكومــــــات بلــــــدان عدم الانحيـاز، الـذي عقـد في كوالالمبـور في الفـترة مـن ٢٠ إلى ٢٥ 

شباط/ فبراير٢٠٠٣(٧)، وكذلك بتوصيات منظمة المؤتمر الإسلامي ذات الصلة، 
وإذ تحيـط علمـا كذلـك بالإعلانـات الـتي أصدرـا مـــن طــرف واحــد جميــع الــدول 
الحائزة للأسلحة النووية بشأن سياساا بعدم استعمال الأسلحة النووية أو التــهديد باسـتعمالها 

ضد الدول غير الحائزة للأسلحة النووية، 
وإذ تلاحـظ التـأييد المعـرب عنـه في مؤتمـر نـزع السـلاح وفي الجمعيــة العامــة لإعــداد 
اتفاقيـة دوليـة لإعطـاء الـدول غـير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن اسـتعمال الأســـلحة 
النووية أو التهديد باستعمالها، فضلا عن الصعوبات المشار إليها فيمـا يتعلـق بـالتوصل إلى ـج 

مشترك مقبول من الجميع، 
وإذ تحيط علما بقرار مجلس الأمن ٩٨٤ (١٩٩٥) المؤرخ ١١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٥ 

والآراء المعرب عنها بشأنه، 
وإذ تشير إلى قراراا ذات الصـلة المتخذة في السـنوات السـابقة، ولا سـيما القـرارات 
٥٤/٤٥ المــؤرخ ٤ كــــانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٠، و ٣٢/٤٦ المـــؤرخ ٦ كـــانون الأول/ 
ديســمبر ١٩٩١، و ٥٠/٤٧ المــؤرخ ٩ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٢، و ٧٣/٤٨ المـــؤرخ 
١٦ كــــانون الأول/ديسمــــــبر ١٩٩٣، و ٧٣/٤٩ المــــؤرخ ١٥ كانــــــــون الأول/ديســـــمبر 
١٩٩٤، و ٦٨/٥٠ المـــــؤرخ ١٢ كـــــانون الأول/ديسمــــــــبر ١٩٩٥، و ٤٣/٥١ المــــــؤرخ 
١٠ كانون الأول/ديســمبر ١٩٩٦، و ٣٦/٥٢ الـمـؤرخ ٩ كانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٧، 
و ٧٥/٥٣ المـؤرخ ٤ كـانون الأول/ديســمبر ١٩٩٨، و ٥٢/٥٤ المــــؤرخ ١ كــانون الأول/ 
ـــاني/نوفمــبر ٢٠٠٠، و ٢٢/٥٦ المــؤرخ  ديسـمبر ١٩٩٩، و ٣١/٥٥ المـؤرخ ٢٠ تشـرين الث

٢٩ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١، و ٥٦/٥٧ المؤرخ ٢٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢، 
تؤكد من جديد الحاجة الماسـة إلى التوصـل في وقـت مبكـر إلى اتفـاق بشـأن  - ١
ترتيبـات دوليـة فعالـة لإعطـاء الـدول غـير الحـائزة للأســـلحة النوويــة ضمانــات مــن اســتعمال 

الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها؛ 
تلاحظ مع الارتياح عدم وجود اعتراض في مؤتمر نزع السـلاح، مـن حيـث  - ٢
المبدأ، على فكرة وضع اتفاقية دولية لإعطاء الدول غير الحائزة للأسلحة النووية ضمانات مـن 
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اسـتعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد باسـتعمالها، وإن وردت إشـارة إلى الصعوبـات المتعلقـــة 
بالتوصل إلى ج مشترك مقبول من الجميع؛ 

تناشـد جميـع الـدول، ولا سـيما الـدول الحـائزة للأســـلحة النوويــة، أن تعمــل  - ٣
بنشاط من أجل التوصل في وقت مبكـر إلى اتفـاق بشـأن ـج مشـترك، وبوجـه خـاص بشـأن 

صيغة موحدة يمكن إدراجها في صك دولي ذي طابع ملزم قانونا؛ 
توصـي بتكريـس المزيـد مـــن الجــهود المكثفــة للســعي إلى وضــع هــذا النــهج  - ٤
المشترك أو هذه الصيغة الموحدة، ومواصلـة استكشـاف مختلـف النـهج البديلـة، بمـا فيـها بوجـه 

خاص النهج التي نظر فيها مؤتمر نزع السلاح، وذلك بقصد تذليل الصعوبات؛ 
توصي أيضا بأن يواصل مؤتمر نـزع السـلاح بنشـاط مفاوضاتـه المكثفـة بغيـة  - ٥
ـــة لإعطــاء الــدول غــير الحــائزة  التوصـل إلى اتفـاق في وقـت مبكـر وعقـد ترتيبـات دوليـة فعال
ـــتعمالها، آخــذا في  للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن اسـتعمال الأسـلحة النوويـة أو التـهديد باس
ـــي إلى تحقيــق  الاعتبـار التـأييد الواسـع لوضـع اتفاقيـة دوليـة ومراعيـا أيـة اقتراحـات أخـرى ترم

الهدف نفسه؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمـال المؤقـت لدورـا التاسـعة والخمسـين البنـد  - ٦
المعنون �عقد ترتيبات دولية فعالة لإعطاء الدول غير الحـائزة للأسـلحة النوويـة ضمانـات مـن 

استعمال الأسلحة النووية أو التهديد باستعمالها�. 
 


